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Transportation 3 - EG
Buses [xx]
*  When getting on, take a boarding ticket . o orx EY A
R v
(seiriken/#EEL% « ¥\ 0 1} A). Boarding tickets *® j&;%i:‘? IRF 13 %ﬁ?ﬁ:f <T2EN,
are not given out at the starting point of the ﬁé%ﬁ%ﬁf%é H%E T, BHERIIH EY AL
bus route. T kEx 1EIZH
7-.3
*  When you want to get off, press one of the * Eig tzgj\x%'%wm)m E SN, %D
buttons near the windows or seats after the JEREDUT L\ ZdDRZ AR TL I,
name of your bus stop is announced. ShBh £2 w5 PABADLS b
* Fares are displayed on a sign-board at the front * EREANAD s‘ybaikf’é Ll = (: =
of the bus. To find out how much your fare is, WTH Y 3, BHEICENT ;D L L
match the number on your ticket with the B AL 9ABAOLS v
number on the board. [F] CHra 8 8 R @ﬁ% Ebﬁ‘é &
* If you don’t have exacjc change, use the money \%‘;\Dﬁibﬁ\ D ET,
changer beside the driver. 5hThl

*  When getting out of the bus, put your fare and
your boarding ticket into the fare box beside the

driver.

Note

* The fares vary depending on the distance you
travel.

* Please refrain from using cell phones in the
bus.

If you regularly use buses, you may find it best
to purchase a commuter pass, which is available at
Echigo Koétsii Co. Bus Information Offices located in
front of the East-Side Exit and the West-Side Exit
(Oteguchi) of Nagaoka Station.

Fare coupons (kaistken/[F15 « 729 9 1T A)
are also available at the bus company’s offices,
some designated stores, and in buses. Fare coupons
are economical because they offer a discount of
about 10%.

For detailed information about the bus lines and
time schedules:

Nagaoka City International Affairs Center
Chikyi Hiroba

Phone: 0258-39-2714

Nagaoka Civic Center, 1st Floor

2-2-6 Ote Street

Echigo Koétsii Co.

Phone: 0258-32-2809
7:45 a.m. — 6:00 p.m.
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JR (Japan Railways) Trains

There are ten JR stations within Nagaoka City:
Oshikiri, Kita Nagaoka, Nagaoka, Maekawa,
Raikoji, Echigo Iwatsuka, Tsukayama, Miyauchi,
Echigo Takiya, and Echigo Kawaguchi. Regular
local trains stop at all of these stations, but the
express, limited express, and super express trains
(bullet trains) only stop at Nagaoka Station.

Tickets for trains can be purchased at automatic
vending machines at Nagaoka Station by inserting
cash or prepaid credit cards.

Tickets for long distance travel, especially those
with connections, are best bought at station ticket
windows or through travel agencies. The seats of
the express, limited express, and super express
trains (bullet trains) can be booked as much as one
month in advance either in person, by telephone, by
fax, or the Internet. Tickets for any train, including
express trains, can also be purchased on the day of
travel at ticket windows or through automatic
vending machines, provided that tickets are still
available.

For further information:

JR East Information Center

(Available in English, Korean, and Chinese)
Phone: 050-2016-1603
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Taxis

Taxis can be found at taxi stops located in front of
train stations and on major streets. To flag down a taxi
on a major street, simply raise your hand. Taxis with an
illuminated red sign (282, < 9 L %) on the dashboard
are unoccupied cars.

You can also call taxi companies to pick you up at
home or from another location at a specific time.

Before leaving the taxi, pay the amount shown on
the fare meter. Remember, tipping is not necessary and
you should not open the door yourself because the driver
will open it automatically.
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Asahi Taxi

Kanko6 Taxi

Sogo Taxi

Chietsu Taxi

Tsubame Taxi

Nagaoka Taxi

Mitsukoshi Taxi

(0258-27-5050)

(0258-35-0035)

(0258-34-2525)

(0258-35-1239)

(0258-86-0226)

(0258-35-1717)

(0258-35-6161)

HEO G
W 2 o s — (0258-27-5050)
Ny A=y — (0258-35-0035)
x5z _ _

WH 2 s — (0258-34-2525)
;:Pg 5y (0258-35-1239)
DNEDE T — (0258-86-0226)
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Elx s — (0258-35-1717)
HoZ L _ _

SEia o — (0258-35-6161)
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Bicycle Parking

This sign literally means:
Bicycle and “Mini-Bike (Moped)”
Parking Prohibited in this Area

If you park or leave bicycles or “mini-bikes” in the
prohibited area, they will be removed and transported
to the city’s storage. Then, the owners will be informed
and requested to pick them up. Handling charges are
¥1,400 for a bicycle and ¥2,100 for a mini-bike.

When visiting Nagaoka Station area, you are
advised to use the parking structures for bicycles and
“mini-bikes” that are set up in four locations near
Nagaoka Station.

For further information:

Road Administration Division

Phone: 0258-39-2232

For assistance:

Nagaoka City International Affairs Center,

Chikyt Hiroba (refer to p. 2)

The Bicycle Registration System

This system is to protect your bicycle from being
stolen. Registration is required by law. A label with a
six-digit alphanumerical code must be attached to all
bicycles. Registration will make it easier to locate a lost
or stolen bicycle because the data is computerized.
Bicycle Registration is available at any bicycle shop.

Traffic Rules for Cyclists

Cyeclists should always observe and follow traffic
lights and signs. Cyclistrs should ride on the left side of
the road. Make sure to turn lights on in the dark.

Major Hazardous Acts

* Disregarding traffic lights

* Entering a railroad crossing after the crossing bars
have lowered

* Ignoring stop signs

Violating riding rules on walkways

Riding a bicycle that is not equipped with properly-

functioning brakes

Riding while intoxicated

Riding while using a mobile phone

Riding while holding an umbrella/parasol

Riding while using earphones or headsets to listen

to music

* Riding double and with other hazardous acts.

* %

* % KK

Cyclists who repeatedly commit these hazardous acts
two or more times within a span of three years are
required to attend a cyclist safety lecture session.
Cyclists who refuse to attend the lecture session will be
fined up to ¥50,000.
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Guidelines for Applying for a Japanese Driver’s License
when Changing from a Foreign Driver’s License

A Japanese driver’s license is necessary for driving all
motor vehicles and motorbikes in Japan. However, an
international driver’s license from any of the countries
that gave assent in 1949 to the Geneva Treaty 1s accepted
for one year only.

If you have an international license or a driver’s
license obtained in a foreign country and wish to stay in
Japan for more than one year, you are advised to apply
for a Japanese driver’s license.

Requirements

*% The applicant must have a valid driver’s license.

* The applicant should be a registered resident of
Niigata Prefecture.

* The applicant’s lawful period of stay should not have
expired.

* The applicant must have stayed in the country where
the license was issued for a total period of three
months or more after obtaining it.

Necessary Documents

* Driver’s License issued overseas

* Japanese Translation of the Driver’s License
*k  Passport

*  Residence Certificate issued by the resident’s
municipality

Residence Card

Some other documents may be necessary.

* %

Translations of Driver’s License issued overseas
should be prepared only by authorized organizations
(e.g. JAF). The easiest way for residents in Niigata
Prefecture to obtain the translation is to take or mail
the necessary documents (Driver’s License, 1 copy of
Residence Card, and an application form) and ¥3,500
(including return postage) in cash to:

JAF Niigata Branch Office

11-6 Shinko-cho, Chuo-Ku, Niigata City
950-0965 ]
Phone: 025-284-7664

The application form for translation is available at:
https://jaf.or.jp/common/visitor-procedures/switch-to-
japanese-license
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Put the items below in a special envelope called genkin
kakitome fiité (cash remittance envelope) available at any
post office.

For necessary documents for the application for
translation, contact:

JAF Niigata Branch Office

11-6 Shinko-cho, Chuo-Ku, Niigata City
950-0965

Phone: 025-284-7664

* Written and Driving Tests

When the necessary documents are organized,
applicants should bring their documents to the Driver’s
License Center in Niigata between 1:00 p.m. and 1:30
p.m. on weekdays and get a number card on the second
floor. Officials will begin calling numbers in order from
1:30 p.m. Confirmation of the necessary documents can
be conducted only at the Driver’s License Center in
Niigata.

An applicant whose necessary documents are
approved at the Driver’s License Center in Niigata or
Nagaoka can take an eyesight test, a written test (10
True or False questions), and a driving test as a set at the
same Driver’s License Center in Niigata or the Driver’s
License Centers in Nagaoka or Joetsu. The applicant
must make an appointment in advance to take the tests.
The tests will be given only on designated days.

The questions for the written test in Niigata
Prefecture are available in Chinese, English,

Portuguese, and Vietnamese. Translators are not allowed
in the car during the driving test.

Inspection officers only speak Japanese. Some
necessary words in Japanese include mig7 (right), Aidari
(left), massugu (go straight), shingé (traffic lights),
késaten (intersection), tomatte (stop), etc.

After having proved one’s driving ability to be
sufficient, a Japanese license will be issued. Those whose
licenses were issued in certain countries are exempt from
the written and driving test.

For further information:
Shiken Kakari (Examination Section)
Gaikoku Menkyo Kirikae Kakari Shiken Kakari
(Foreign Driver’s License Change Section)
Niigata Ken Unten Menkyo Center
(Niigata Prefectural Driver’s License Center)
Hours: 9:00 a.m. - 5:00 p.m.
Monday - Friday
(except for Saturdays, Sundays, and national holidays)

7-1-1 Higashiko, Seiro-Town, Kita Kambara County,
Niigata Prefecture

Phone: 025-256-1212

(A 40-minute bus ride from Niigata Station)
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How to Acquire a Japanese Driver’s License

At a driver’s license center, an applicant must pass an
aptitude (eyesight) test, a written test, and a driving skill
test. Applicants must also complete training in special
skills including instructions on how to use an AED,
depending on the type of driver’s license.

The necessary steps to be taken are as follows:
* The written test is available in Chinese, English,
Portuguese, and Vietnamese.

* If an applicant passes a driving school qualifying test
(driving skill test), the applicant will be exempted
from the driving skill test and the training in special
skills at driver’s license centers.

Detailed information about various driving schools,
private instructors, and the multilingual driving school is
available through the Internet.

For detailed information, please contact a driving
school or a private instructor.

For detailed information about how to acquire a
Japanese driver’s license, please contact the Test Section
of the Nagaoka Branch of the Driver’s License Center.

For detailed information and assistance, please contact
the Nagaoka City International Affairs Center, Chikyti
Hiroba, in the Nagaoka Civic Center on Ote Street.

Renewal of Driver’s License

Your driver’s license must be renewed before it expires.
Renewal should be completed from one month prior to
your birthday to one month after your birthday in the year
of expiration.

For further information:
Test Section

Nagaoka Branch
Driver’s License Center
Phone: 0258-22-1050

Motorbikes (Mopeds, Scooters, and Motorcycles)

A holder of an ordinary (first grade) driver’s license can
ride a motorbike (a motorized two-wheeled vehicle) with
an engine displacement of less than or equal to 50cc.

While driving motorbikes, you are required by law to
wear a helmet. Helmets can be purchased at any local
bicycle or motorbike shop. All motorbike owners are
required to carry an insurance policy and must have the
compulsory automobile liability insurance, which provides
compensations in case of an accident.

For further information, please contact the shop where
you purchased your motorbike. When you receive a notice
for a “light automobile tax” of ¥2,000 from the Citizens’
Tax Division, please pay the tax by the designated date.

Used motorbikes (motorized two-wheeled vehicles) are
not collected by the city. If you want to discard a motorbike,
ask an authorized motorbike collecting dealer. The
classified telephone directory “Town Page” has a list of

such dealers in the “4— /3o {58 « {EBL)E” (stores for
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selling and repairing motorbikes). You can either take your

motorbike to a store or have a dealer pick it up. The handling

fees may include:

% Recycling Charge (if your motorbike doesn’t have a
recycling seal)

*% Transportation

* Fee for canceling the ownership registration
(If the cancellation is made by the owner at the
Nagaoka City Office, there will be no charge for
canceling the ownership registration.)

Necessary Items / Materials

* Personal Seal

* License Plate

* License Number Certificate

Document to be submitted to the city office

* Form for Light Automobile Tax Declaration for a
Discarded Light Automobile and for License Number
Certificate Return

For further information:
Citizens’ Tax Division
Phone: 0258-39-2212

Automobile and Motorcycle Insurance

It is mandatory for the owner of a vehicle to have
Automobile Liability Insurance, known as Jibaiseki in
Japanese, in case of a possible accident. In case of an
accident causing injury or death, this insurance will cover
medical expenses or compensation for the other party
involved. As the Jibarseki policy is not sufficient to cover
expenses to compensate deaths or injuries of passengers
riding in your car or on your motorcycle, any damage to
your vehicle, or things that you damage during the
accident, you are advised to apply for an additional
insurance plan offered by private businesses. There are
many insurance companies that offer various types of
policies.

In case of a traffic accident, no matter how small the
accident is, you must give first aid to people who are
injured, take appropriate measures to prevent other
traffic accidents, and immediately report the accident to
the police by calling 110 and following their instructions.

Always carry your insurance ceertificate with you.
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Traffic Regulations

In Japan, automobiles, motorbikes, and bicycles are
driven on the left side of the street, while people walk on
the right side of the road, facing traffic. All drivers and
passengers are required by law to wear seat belts.

Drive carefully, following all traffic regulations and
speed limits. Violators are punished severely. There are
many offenses, including drunk driving, speeding, driving
without a license, illegal parking, etc.

In Nagaoka, there is a substantial amount of snowfall
between December and March. During these months,
regular tires should be replaced with studless snow tires.
Driving on steep and icy roads sometimes requires tires
with chains. It is also advisable to drive slower than usual
to avoid rear-end collisions.

If faced with an emergency, dial 119 for an ambulance

or 110 for the police.

Warnings against Traffic Accidents
All drivers are advised to drive carefully by keeping

the following safety tips in mind:

*k Pay attention to your forward view and try to
anticipate any possible hazards.

* Refrain from driving at excessive speeds and always
be ready to respond to any possible  hazards.

* In order to protect yourself, make sure to fasten your
seat belt. Child seats should also be properly installed

and used for the safety of your children.

A driver who has been driving for less than one year
since acquiring his/her driver’s license is required to put a
designated sticker for beginners on his/her vehicle.

A driver 75 years old or over is also required to put a
designated sticker for the elderly, a four-leaf clover

symbol, on his or her vehicle.
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Warnings against Drunk Driving

Drunk driving is prohibited by law. Violators are
severely punished by law. In addition to paying a huge
amount of fines and compensation fees, they may have to
stay behind bars for up to 5 years or more, depending on
their situation.

There are two types of drunk driving. One is called
shukiobi unten and the other is sake yor unten. Driving
with a blood alcohol level of over 0.15 (0.15 mg of alcohol
per liter of exhaled breath) measured by a breathalyzer is
categorized as shukiobi unten.

If a heavily drunken driver who cannot walk or speak
properly tries to drive, this is designated as sake yoi
unten. This law applies to bicycles as well as cars.

You are advised to never drive if you have drunk any
alcoholic beverages and you should never let anyone who

has drunk even a small amount drive a vehicle.

Substitute Driving Service

If you need to drive after drinking, you are encouraged
to use a service called daizké unten, which is provided by
taxi companies. Two taxi drivers come to pick you up and
one of them drives your car to your house while the other

one takes you home in a taxi.
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